EU DECLARATION OF
CONFORMITY*

Number?

ZTE Corporation_ 107 _R219z

Nawe and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone S.a v.l.,

15 vue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand -Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:

ZTE Netherlands B.V.

oth floor, Maanplein 20, TP8, 2516CK, Den Haag,
the Netherlands

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
Vodafone Mobile WiFi

Model Name:
R2149z

Additional information” List of accessories and SW information
Battery: LiZ823T43P5h715345
Travel Adapter: STC-A51D-A
SW version: BD_R21.9zV1.0

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation legislation®:

~  References to the relevant harmonised standards used or veferences to the technical specifications in velation

to which

conformity is deelared”

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 62368-1:2014+A11:2017 R1911A0656-L1V1
EN 50566:2017;EN 622049-2:2010; EN 62479:2010 R1911A0656-51V1
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3;Draft ETS| EN 301 489-17 V3.2.0 R1911A0656-E1V1

Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0
EN 5§5032:2015;EN 55035:2017

ETSI EN 301 511 V1i2.5.1; R1911A0656-R1V1

EN 301 908-1 V11.1.1; EN 301 908-2 V11.1.2 R1911A0656-R2V1

EN 301 908-1 V11.1.1; EN 301 908-13 V1i1.1.1 R1911AC656-R3V2

EN 300 328 V2.1.1; R1911A0E56-R4VL

Eco design Directive : 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU;(EU)2015/863
(EU) 2014/1782 IEC 62321;EN 50581:2012

The notified body* performed
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Name: PHOENIX TESTLAB GmbH A conformity assessment of the technical
Number: 0700 documentation

and issued the certificate

19-212122

Additional information”

Signed for and on behalf of:**
Vodafone, Vodafone S.a r.l, 15 rue Edward Steichen, L-
2540 Luxembourg, Grand -Duché de Luxembourg

Authorised Representative: Name and Surname / Function:
ZTE Netherlands B.V. Chuan Bin / Managing Director
6th floor, Maanplein 20, TP8, 2516CK, Den Haag, Vendor's EU entity address

the Netherlands ( ] A«\/
>
(N et

Date of issue:

AnnexEN/EG/ES/CS/DA/DE/ET‘/EE../FR/GA/#T/I.V/LT/HU/MT/NL/F‘L/P’T/RO/SK/SL/FI/SV/’!‘R/ND/HR/IS)

(EN)EU Declaration of Conformity /(BAAEKAAPALME 3A CbOTBETCTBME € M3MCKBAHMATA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad /(CS)EU
Prohidiens o shodé /(DA)EU Overensstemmelseserki@ring /(PE)EU-Konformitatserklarung AET)ELI Vastavusdeklaratsioon /(EL)YAHARIH IYMMOP®QIHE EE
AFR)Déclaration UE de Conformité /(GAYDearbhi Combréiveachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformitd /(LVIES Atbilstibas Deklardcija /(LT)ES Atitikties
Deklaracija /(HU)EU-Megfeleldségi  Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformitd Tal-UE /(NLYEU Conformiteitsverkiaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci
UE/(PTDeclaragde de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhldsenie o Zhode EU ASL)zjava EU o Skladwosti /(F} EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Forsakran om Over lse/(TR)Uuguniuk Beyan! /(NOYEU Samsvarserklering /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB
Samremisyfirlgsing

(EN) Number / (BG) N2 / (ES) No / (CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Apt8. / (FR) N© / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szdm /
(MT) Numru # (NL) Nr. / (PL) Nr / (PTIN.9 / (RO / (SK) Cislo / (SL) St. / (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Nimer

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeroBarue u adpec Ha npousbodumens /(ES)Nowbre y diveccidn del Fabricante /(€S)0bchodnl jméno a adresa
vijrobee /(DA) Fabrikantens nawn og adresse /(DE)Name und Anschiift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELYOVop® ke StebBuvey) KATHOKEVETTH
AFR)Now et adresse du Fabricant /(GA)AInm agus seoladh an Mdnardra /(IT)Nowe e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZotdja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo
pavadinimas iv adresas /(HU)Gydrté neve és cime A(MTYsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta
APTNowe ¢ enderego do fabricante /(ROWumele si adresa Producdtorului /(SKYObchodné meno a adresa virobeu /(SL)Ime in naslov proizvajalea /(FI)Valmistajan
nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginn adi ve adres’ /(NO)Nawn pd og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodada/(IS)Nafn
og heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a Hac Pexnapauusd 3a cromb, Bue omzobop

Hocu edurcmBero npousbodumeasm /(ES)La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohldeni o
shodé vydal na viastnl odpovédnost virobee /(DA)Denne overensstemmelseserklering udstedes pd fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserkiarung wird unter
der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kdesolev vastavusdekiaratsioon on vdlja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H mepoded dndwen
TVRROPPWONG ERSIEETON pE XTEOKASLOTIKY) EVEUVN ToL KaToKEVXTTY /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule vesponsabilité du
fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréiveachta faoi fihreagracht acnair an mhonardra/(IT)La presente dichiarazione di conformitd & vilasciata sotto la
responsabilita esclusiva del fabbricante /(LVIST atbilstibas deklardcija iv izdota vienTgi uz Sada rafotdja atbildtbu /(LTSI atitikties deklaracija iiduota tik gamintojo
atsakomybe /(HU)E wegfelelségi nyilatkozat a gudrtd kizdrdlages feleldsségére keral kibocsdtdsra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-kenformitd tinkareg taht ir-
responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza
deklaracja zgodnodei wydana zostaje na wyfgezng odpowiedzialnosé producenta A(PTIA presente declaraglo de conformidade é emitida sob a exclusiva
responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe rispunderea exclusivd a producdtorului/(SK)Toto vyhldsenie o zhode sa
vyddva na vihradni zodpovednost virobeu /(SL)Ta izjava o skiadnosti se izda na lastno cdgovormost proizvajalcas (FlyTamad vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsdkran om overensstdmimelse utfardas pé tiffverkarens eget ansvar A(TR)Bu uggunluk beyant,
imalatginn sorumlulugu altinda verilir/(NOYDenne samsvarserkleringen er utstedt pd produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljudive
Jje odgovoran proizvodal /(1S)Pessi samimmisyfirigsing er gefin it eingongu 4 dbyrgd framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)Odexm ra dexaapauusma /(ES)Objeto de la declaracidn /(CS)PFedmét prohldiens /(DA)Erkieringens genstand /(DE)Gegenstand



der Evklarung /(ET)Deklareeritaw ese /(EL)Exorde tve dvAweowg /(FRYObjet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)O4getto della dichiarazione
ALVDeklardcijas  priekémets /(LT)Deklaracijos objektas AHU)A nyilatkozat tdrgya A(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NLVoorwerp van de verklaring
A(PL)Przedmiot deklavacji /(PT)Objecto da declaragho /(ROYObiectul declavatiei /(SK)Predmet vyhldsenia /(SLYPredmet izjave /(FyVakuutuksen kohde /(SVIForemdl
for Forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predwet izjave /(IS)Hlutur til yfirldsingar

(ENYProduct information; Product Name; Model Name /(BG)MHpopMauus 3a npodykma, umMemo Ha npodykma, umemo Ha modeaa /(ES)nformacin del producto;
nombre del producto; nombre del wodelo ACS)nformace o virobku; Ndzev vgrobku; Nézev modelu /(DAYProdukt information; Produktnam; Modelnavn
ADE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(ELYTTAnpogoples yiof To mipoidv, dvoun rpoidvtog, dvops
wovTéAov/(FRYInformation sur le produit; Now du produit; Now du woddle /(GAYFaisnéis Tdirge; Ainm Tdirge; Afnm  Minfa /(IT)Informazioni sul prodotto;
denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstraddjumu; Izstraddjuma nosaukums; modefa nosaukums A(LT)Informacija apie produkte;
produkto pavadinimas; wodelio pavadinimas/(HU)Termékinformdcis; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-
mudell/(NLYProduct informatie, Product naam; Model naam /(PL)informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)informagdo sobre o produto; Nome
do Produto; Designagdo do Modelo /(RO)nformatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)informdcie o vgrobku; Ndzov virobku; Ndzov modelu
A(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FTuoteticdot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn ATR)Uriin
bilgileri; Urin Adi; Medel Adt /(NO)Preduktinformasjon, Produktnawn, Medellnavn /(HR)Pedatci o proizvedu; Naziv proizvoda; Nazly modela /(IS)Voruuppldsingar,
Nafn véru; Nafn gerBar

(EN)Additional information /(BG)Aonbarumenna uxgropmauus /(ES)nformacion adicional /(€S)Dalsi informace /(DAYSupplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche
Angaben /(ET)Lisateave /(ELYEUpmAnpwpacticds tAnpodoples /(FRYInformations supplémentaires/(GAYaisnéis bhweise/(IMUlteriori informazioni /(LV)Papildu
informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészits informdcidk /(MT)informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatic /(PL)Informacje dodatkowe
/(PTnformagses complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatodné informdcie/(SL)Dodatni pedatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information
ATR)EK bilgi /(NOYTilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbdtaruppldsingar

(ENYThe object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) Mpedmemvim Ha dekaapayusma, onucan
no-zope, omzobaps Ha cvombemiomo sakoHodameacmbo Ha Cbrosa 3a xapmorusauus /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la
legislacion de armonizacion pertinente de la Unidn /(CS) Viie popsany piredmét prohldSen je ve shodé s pHislusngmi harmonizadnimi prawnimi predpisy Unie / (DA)
Genstanden for erkleringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivining / (DE) Der oben beschriebene
Gegenstand der Erkldrung erfullt die einschidgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O oTdxos T0¢ SHAWOMG To00 meprypaPeTal malpotredvis
£lvott CVRGUVES e TV CYETLKY EVWELXKY] vopoBesio evapudvioys / (FR) Lobjet de la déclaration décrit ei-dessus est conforme d la législation dharmonisation
de PUnion applicable / (GA) T4 cuspéiv an dearbhaithe a thuairiscitear thuas | geombréir le reachtalocht dbhartha um chomhchuibhid de chuid an Aontais / (IT)
L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) leprieks aprakstitais deklardcijas prieksmets
atbilst attiecigajam Savienfbas saskanoianas tiestbu aktam / (LT) Pirmiau apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sgjungos teisés aktus /
(HU) A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya wmegfelel a vonatkozd unids harmonizdcids jogszabdlyoknak / (MT) L- ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa
konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overcenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyiej przedmiot niniejsze] dekiaraci jest zgodny z odnoshymi wymaganiami unijnego prawodawstwa
harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima descrito estd em conformidade com a legislagde de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul
declaratiei descris mai sus este Tn conformitate cu legislatia relevantd de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeng predmet vyhldsenia je v zhode s prislusngmi
harmonizadngmi prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (Fl) Edella kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadannsn vaatimusten mukainen / (SV) Foremdlet for forsdkran ovan Gverensstdmmer med
den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildivinin nesnesi ilgili Topluluk ugum mevzuating uygundur / (NO) Formdlet med
erkleeringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya wiegfelel a
vonatkozd unids harmonizdcids jogszabdlyoknak / (1S)  Efni ofangreindrar yfirlisingar er { samrami vid hutadeigandi stadlada 169gj6f Evrdpusambandsing

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared
/(BG) Ha usnoasf AP MOHUIUPAHL dap uAw b ume  cneuugp . cnpsmo Koumo ce Ddexaapupa cvomBemcmbuemo

/(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o veferencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad
/(CS)PFipadiné odkazy na piisluing harmonizované normy, které byly poudity, nebo na technické specifikace, na jejichs zdkladé se shoda prohladuje /(PA)Referencer
til de velevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkimres overensstemumelse med /(DE)Angabe der
einschldagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat evkldrt wird /(ET)Viited
kasutatud asjakohastele uhtlustatud standarditele voi viited tehwilistele spetsifikatsioonidele, willega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)pvela Twv exetixdv
EVXPUOVIoUEVIIY TPOTUMWY TTOU YPHOLMomoBKay ¥ Twy Tevikdy mpodiaypoiduv e Pion Tig omole SnALVETHL M oupudpdwen /(FR)REférences des
normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GAYTagairti do na caighdedin
chombchuibhithe dbhartha a dsdidtear né tagairti do na sonraiochtal teicniila | nddil leis an geombhréireacht a dhearbhaitear /(ITRiferimenti alle pertinenti norme
armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in velazione alle quali & dichiarata la conformitd /(LV)Norddes uz attiecigajiem saskanotajiem
standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LTYTaikyty darniyjy standarty nuorodes arba techniniy specifikacijy,
pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozds az alkalmazdsra keriilt vonatkozé harmonizdlt szabvdngokea, illetéleg azokra a
miszaki lefvdsokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti {i ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispeéifikazzjonijict Ii brelazzjoni ghalihom qed tigi ddikfarata [-konformita /(NL)Wermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(PL)Odwotania do odnosngch norm zharmonizowanych, ktdre zastosowano, lub do specyfikacji
technicznyeh, w odniesieniu do kidrych dekiarowana jest zgodno$é /(PT)Referéncias ds normas harmonizadas aplicdveis utilizadas ou as especificagbes técnicas em
relaglo &s quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice Tn legdturd cu care se
declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisludné poulité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikdcie, na zdklade ktorgch sa vyhlasuje
zhoda A(SLYNapotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehnitne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi/(F\Viittaus nithin asiaankuuluviin

vhdenmukaistettuihin - standardeihin, joita on  kdgtetty, tai viittaus teknisiin  eritelmiin, joiden perusteella vaatimust kai: kuutus on

annettu/(SViHanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vitka dverensstammelsen
forsikras /(TR)gili uywmlagtinlig kullanilan standartlar veya uyguniuk beyan ile ilgili olavak teknik refevanslar veferanslar /(NO)Henvisninger til de relevante
harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleres samsvar med /(HR)Upudivanje na mjerodawne uskiadene norme il
upubivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukladnost /(IS)Tilvisanir © videigandi samhafingarstadla sem eru notadiv eda tilvianiv [ poer
tekniforskriftiv sem tengjast samremisyfirlgsingunni

Page 3 of 4



11

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)romudpuuuparusm opeas; usbopulu; « usdade ceprudpukama/(ES)El organismo notificado; ha
efectuado; y expide el certificado/(CS)Ozndmeny subjekt; provedl; a vydal osvédieni/(DAYDet bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die
notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja tdendi /(EL)o KOWOTOMpéVos opyowviouss ;
XY pATOToMoE ; ket e&gdwae T Pefalwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi l'attestation/(GA)RInne an comhlacht d4 dtugtar fégra... agus d'eisigh
sé an deimbnii/ (IMorganismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestdde; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu/(LT)Notifikuotoji
istaiga; atliko; ir iSdavé sertifikatq /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; s a kévetkezd tandsitvdnyt adta ki /(MTYI-korp wotifikat; wettaq; u haveg i¢-
certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notufikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o
organismo wotificado; efectuow; e emitiu o certificado/(ROYOrganismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovang orgdn; vykonal; a vydal
osveddenie /(SL)je prigladeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen/(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och
utfdrdat intyget /(TR)Kuruluga bildivmis; yapidan ve sertifika veriliv /(NO)Det wmeldte organ; utfert; som ogsd inkluderer test resultat og utstedelse av
sertifikat/(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuéujudi izvjesée o ispitivanju | izdalo je cevtifikat /(IS)Hinn tilkganti abili.framkvemdi.. par med talid
préfunarskgrslurnar og gaf Gt vottordid

(EM)Signed for and on behalf of /(BG)Todnuc 3a uau om umemo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(€S)Podepsdno za a jménem /(DAYUnderskrevet for og pd
vegne af /(DE) Unterzeichnet fir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poelt)alla kirjutatud /(ELYYmoypoigy Y1 Aoyolpiolops kat £& ovopatoc/(FR)Signé par et
au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece € per conto di /(LV)Parakstits /(LTYUZ kq ir kieno vardu pasirayta/(HU)Cégszerd
aldlvds/(MT)Iffirmata ghal u Pisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisane w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(ROYSemnat pentru §i T
numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(F) puclesta allekivjoittanut /(SViUndertecknat for/(TRWe admna (mzalanmistimo za | u ime
AISYundirvitad fyriv og fyriv hond
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